A feast for the eyes!

Uwe Loesch

At the first glance, Majid Abbasi's book-cover designs are a feast for the eyes. Not only are they professionally designed, but simply beautiful! In a country like Iran, which can look back at a great tradition of book design, this is not self-evident. Particularly, because today the importance of a book all over the world is more likely measured by the print run sold rather than by the content or even by the good design. So much the better are Majid Abbasi's graphic and typographic experiments in book design. His book titles are distinguished through a highly intelligent intercourse with the type and picture. He does not arrange but directs (as if on a stage) textual and visual elements in a concise and highly sensitive way within the surface available. This is to his advantage that the word in calligraphy or typography at the time of setting undergoes a change of meaning, a phenomenon which owes the wonderful development of Farsi script. The word turns into a picture, a decorative ornament, which enters into a refined and symbolic relation with the images of people and objects based on Majid Abbasi's book titles. He cites pictures as unexpectedly as he cites them aptly. Sharpness corresponds with blurredness, fullness with emptiness. His book titles are designed with extremely reduced means. They look like little posters standing effectively out against the rest of the world thanks to their expressiveness. However, there lies the danger that the books designed by Majid Abbasi will be bought and liked only because of their worth seeing designs. What more would one want?

